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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN ISO 9229:2020) on koostanud tehniline komitee ISO/TC 163 „Thermal performance and 
energy use in the built environment“ koostöös tehnilise komiteega CEN/TC 88 „Thermal insulating 
materials and products“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2020. a detsembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2020. a detsembriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN ISO 9229:2007. 

CEN-CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on standardi ISO 9229:2020 teksti muutmata kujul üle võtnud standardina EN ISO 9229:2020. 
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EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) on ülemaailmne rahvuslike standardimis-
organisatsioonide (ISO rahvuslike liikmesorganisatsioonide) föderatsioon. Tavaliselt tegelevad 
rahvusvahelise standardi koostamisega ISO tehnilised komiteed. Kõigil rahvuslikel liikmes-
organisatsioonidel, kes on mingi tehnilise komitee pädevusse kuuluvast valdkonnast huvitatud, on õigus 
selle komitee tegevusest osa võtta. Selles töös osalevad käsikäes ISO-ga ka rahvusvahelised ja riiklikud 
organisatsioonid ning vabaühendused. Kõigis elektrotehnika standardimist puudutavates küsimustes teeb 
ISO tihedat koostööd Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoniga (IEC). 

Selle dokumendi väljatöötamiseks kasutatud ja edasiseks haldamiseks mõeldud protseduurid on 
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on eri 
liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud 
toimetamisreeglite kohaselt (vt www.iso.org/directives). 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. ISO ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. Dokumendi väljatöötamise jooksul 
väljaselgitatud või selgunud patendiõiguste üksikasjad on esitatud peatükis „Sissejuhatus“ ja/või ISO-le 
saadetud patentide deklaratsioonide loetelus (vt www.iso.org/patents). 

Mis tahes selles dokumendis kasutatud äriline käibenimi on kasutajate abistamise eesmärgil esitatud teave 
ja ei kujuta endast toetusavaldust. 

Selgitused standardite vabatahtliku kasutuse ja vastavushindamisega seotud ISO eriomaste terminite ja 
väljendite kohta ning teave selle kohta, kuidas ISO järgib WTO tehniliste kaubandustõkete lepingus 
sätestatud põhimõtteid, on esitatud järgmisel aadressil: www.iso.org/iso/foreword.html. 

Selle dokumendi on koostanud tehniline komitee ISO/TC 163 „Thermal performance and energy use in the 
built environment“ koostöös Euroopa standardimisorganisatsiooni (CEN) tehnilise komiteega CEN/TC 88 
„Thermal insulating materials and products“ ISO ja CEN-i vahelise tehnilise koostöö lepingu kohaselt (Viini 
leping). 

Kolmas väljaanne tühistab ja asendab teist väljaannet (ISO 9229:2007), mis on tehniliselt üle vaadatud. 

Peamised muudatused võrreldes eelmise väljaandega on järgmised: 

— ETICS-i määratlust on muudetud; 

— ristviited on üle kontrollitud ning lisatud arvukalt uusi täiendusi ja parandusi; 

— topeltmõistetele on antud kas oma terminikirjed või on määratletud kui eelistatud ja aktsepteeritud 
terminid; 

— ristviidete kirjed on parandatud; 

— termini „torukoorik“ käsitlust on muudetud, torukoorik on peatermin ning alamterminid on järgmised 
1) kontsentriline torukoorik, 2) v-soonega täppistorukoorik, 3) lõigatud torukoorik, 4) vormitud 
torukoorik; 

— „aurutõkete“ määratlusi on ümber vaadatud ja selgitatud. 

Igasugune tagasiside või küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja 
rahvuslikule standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav 
veebilehelt www.iso.org/members.html. 
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument esitab soojustuse valdkonna materjalide, toodete, komponentide ja rakenduste puhul 
kasutatava sõnavara. Mõningatel terminitel võib olla siintoodust erinev tähendus, kui neid kasutatakse 
muudes tööstusharudes või rakendustes. 

2 NORMIVIITED 

Sellel dokumendil puuduvad normiviited. 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt http://www.iso.org/obp/; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/. 

3.1 Soojustusmaterjalid 

3.1.1 
soojustusmaterjal (thermal insulation material) 
materjal, mis on mõeldud soojusülekande vähendamiseks ning mille soojuslikud omadused tulenevad selle 
keemilistest või füüsikalistest omadustest või mõlemaist neist 

3.1.2 
mullplast (cellular plastic) 
plastist valmistatud soojustusmaterjal (3.1.1), mille tihedust on vähendatud arvukate väikeste pooride abil, 
mis võivad olla või mitte olla omavahel ühenduses ning mis jaotuvad materjalis ühtlaselt 

3.1.2.1 
paisutatud polüstüreen (expanded polystyrene) 
EPS 
paisutatava polüstüreeni või ühe selle ühendpolümeeri graanulitest valmistatav, valdavalt õhuga täidetud 
suletud poorstruktuuriga jäik plastist (3.1.2) soojustusmaterjal (3.1.1) 

3.1.2.2 
ekstrudeeritud vahtpolüstüreen (extruded polystyrene foam) 
XPS 
polüstüreenist või ühest selle ühendpolümeerist ekstrudeerimisega valmistatud suletud poorstruktuuriga 
jäik plastist (3.1.2) soojustusmaterjal (3.1.1) 

3.1.2.3 
elastomeervaht (flexible elastomeric foam) 
FEF 
looduslikust või sünteetilisest kummist või nende segust valmistatud painduv soojustustoode (3.2.1), mis 
sisaldab teisi polümeere ja kemikaale ning mida võib modifitseerida orgaaniliste või anorgaaniliste 
lisanditega 
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